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ਅਿਧਆਇ 18 

ਿਬਲਦਦ ਦੀ ਦੂਜੀ ਗੱਲ 

ਿਬਲਦਦ ਦੀ ਦੂਜੀ ਗੱਲ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਇਕ ਸੰਖੇਪ ਿਝੜਕ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰ ਦੀ ਹੈ (18:1-4), 
ਿਜਸ ਤ1 ਬਾਅਦ ਦੁਸ਼ਟ ਲੋਕ@ ਦਾ ਿਭਆਨਕ ਭਿਵੱਖ ਤ ੇਇਕ ਲੰਮਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹ ੈ(18:5-21)। 
ਸੈਮੂਏਲ ਕੌਕਸ ਨ(  ਿਲਿਖਆ, “ਿਬਲਦਦ ਬੁੱ ਧ ਅਤ ੇਅਿਧਕਾਰ ਲਈ ਇੱਕੋ ਿਜਹੇ ਸOੋਤ ਵੱਲ 
[ਮੁੜਦਾ ਹ]ੈ - ਇਸ ਸੰਖੇਪ ਅਿਧਆਇ ਿਵਚ ਸੰਤ@ ਦ ੇਇਕੱਠ(  ਹੋਏ ਅਤ ੇਅਨਮੋਲ ਿਗਆਨ ਦ ੇ
ਲਈ ਘੱਟ-ੋਘੱਟ ਇਕ ਦਰਜਨ ਸੰਕੇਤ ਿਦੱਤੇ ਗਏ ਹਨ।”1 

ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰ ਬਣਨ ਦੀ ਅਪੀਲ (18:1-4) 
1ਤ@ ਿਬਲਦਦ ਸ਼ੂਹੀ ਨ(  _ਤਰ ਦ ੇਕੇ ਆਿਖਆ, 2ਤੁਸY ਕਦ ਤੀਕ ਗੱਲ@ ਲਈ ਫੰਦ ੇ

ਲਾਓਗੇ? ਸਮਝੋ, ਫੇਰ ਆਪ@ ਗੱਲ ਕਰ@ਗੇ। 3ਆਪ@ ਿਕ\ ਡੰਗਰ ਿਜਹ ੇ ਿਗਣ ੇਜ@ਦ ੇਹ@ 
ਅਤ ੇਤੁਹਾਡੀ ਿਨਗਾਹ ਿਵੱਚ ਭਿਰਸ਼ਟ ਹ ੋਗਏ ਹ@? 4ਤੂੰ  ਜ ੋਆਪਣ ੇਆਪ ਨੰੂ ਆਪਣ ੇਕOੋਧ 
ਿਵੱਚ ਪਾੜਦਾ ਹW, ਕੀ ਤੇਰ ੇਲਈ ਧਰਤੀ ਿਤਆਗੀ ਜਾਊਗੀ, ਯਾ ਚਟਾਨ ਆਪਣ ੇਥ@ ਤ1 
ਿਸਰਕ ਜਾਊਗੀ? 

ਆਇਤ@ 1, 2. ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ _ਤਰ ਿਦੱਤਾ, ਤੁਸY ਕਦ ਤੀਕ ਗੱਲ@ ਲਈ 
ਫੰਦੇ ਲਾਓਗੇ? ਸਮਝੋ, ਫੇਰ ਆਪ@ ਗੱਲ ਕਰ@ਗੇ। ਆਇਤ 2 ਿਵਚਲੀਆਂ ਿਕਿਰਆਵ@ 
ਬਹੁਵਚਨ (“ਤੁਸY”) ਹਨ। ਿਬਲਦਦ ਸ਼ਾਇਦ ਿਕਸੇ ਨਾਲ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਛੱਡ ਿਰਹਾ ਸੀ ਜ ੋਯੁੱ ਗ@ 
ਦੀਆਂ ਕਹਾਵਤ@ ਦਾ ਿਵਵਾਦ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਹਾਲ@ਿਕ, ਜ ੇ ਉਹ ਿਸਰਫ “ਸਨਮਾਨਯੋਗ” 
ਬਹੁਵਚਨ ਨਾਲ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਸੰਬੋਿਧਤ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਤ@ ਇਸ ਨੰੂ ਿਵਅੰਗ ਵਜ1 ਵੇਿਖਆ 
ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਿਬਲਦਦ ਇਸ ਗੱਲ ਤ1 ਿਚੜ ਿਗਆ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਆਪਣ ੇਿਮੱਤਰ@ ਦੀ 
ਸਲਾਹ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤ ੇਿਬਨG @ ਬੋਲਦਾ ਿਰਹਾ।  

ਆਇਤ 3. ਆਪ@ ਿਕ\ ਡੰਗਰ ਿਜਹੇ ਿਗਣੇ ਜ@ਦੇ ਹ@ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਿਨਗਾਹ ਿਵੱਚ 
ਭਿਰਸ਼ਟ ਹੋ ਗਏ ਹ@? ਫO@ਿਸਸ ਆਈ. ਐਡਂਰਸਨ ਨ(  ਿਕਹਾ ਿਕ “ਿਬਲਦਦ ਅੱਯੂਬ ਦੀ 
ਜ਼ਰੂਰਤ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਨਾਲ1  ਆਪਣੀ ਵੱਕਾਰ ਲਈ ਵਧੇਰੇ ਿਚੰਤਤ ਹ।ੈ”2 “ਡੰਗਰ@” ( המָהֵבְּ , 
ਬੀਹੀਮਾਹ) ਦਾ ਅਕਸ ਅਿਗਆਨਤਾ ਨੰੂ ਦਰਸਉਣ ਲਈ ਵਰਿਤਆ ਜ@ਦਾ ਹ ੈ (ਜ਼ਬੂਰ 
73:22)। ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸ਼ਬਦ “ਭਿਰਸ਼ਟ” ( המָטָ , ਤਾਮਾਹ) ਹਪੈਕਸ ਹੈ - ਅਰਥਾਤ, 
ਇਹ ਪੁਰਾਣੇ ਨ( ਮ ਿਵਚ ਿਸਰਫ ਇਕ ਵਾਰ ਆਇਆ ਹ।ੈ ਇਸ ਦਾ ਸ਼ਾਬਿਦਕ ਅਰਥ ਹ ੈ“ਰੁਕ 
ਜਾਣਾ।”3 ਿਬਲਦਦ ਅੱਯੂਬ ਦ ੇਇਲਜ਼ਾਮ ਦਾ ਜਵਾਬ ਦ ੇਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਨੰੂ ਉਨG @ ਿਵੱਚ1 
“ਇੱਕ ਵੀ ਬੁੱ ਧੀਮਾਨ ਨਹY” ਸੀ ਿਮਲ ਸਿਕਆ (17:10)। 

ਆਇਤ 4. ਿਮੱਤਰ@ ਦੀ ਬੁੱ ਧੀ ਦੀ ਬਜਾਇ, ਇਹ ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਿਵਹਾਰ ਸੀ ਜ ੋ ਿਕਸੇ 
ਜਾਨਵਰ ਵਰਗਾ ਸੀ। ਿਬਲਦਦ ਆਪਣ ੇਦੁੱ ਖ@ ਲਈ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਦੋਸ਼ੀ ਠਿਹਰਾ ਿਰਹਾ ਸੀ। 
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ਿਫਰ ਵੀ, ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਤੋਬਾ ਨਹY ਕੀਤੀ ਅਤ ੇਆਪਣ ੇਪਾਪ@ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਨਹY ਕੀਤਾ। 
ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਕOੋਧ ( ףאַ , ਅਪ) ਅਤ ੇਪਾੜਦਾ ( ףרַטָ , ਟਰਪ) ਸ਼ਬਦ@ ਦੀ ਵਰਤ1 ਕੀਤੀ, ਇਹੀ 
ਸ਼ਬਦ ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਉਦ1 ਵਰਤ ੇਸਨ ਜਦ1 ਉਸ ਨ(  16:9 ਿਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ _ਤ ੇਦੋਸ਼ ਲਾਇਆ 
ਸੀ: “ਉਹ ਦ ੇਕOੋਧ ਨ(  ਮੈਨੰੂ ਪਾਿੜਆ ਤ ੇਸਤਾਇਆ ਹ”ੈ (ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹ)ੈ। 

ਕੀ ਤੇਰੇ ਲਈ ਧਰਤੀ ਿਤਆਗੀ ਜਾਊਗੀ, ਯਾ ਚਟਾਨ ਆਪਣੇ ਥ@ ਤ1 ਿਸਰਕ ਜਾਊਗੀ? 
ਕੌਕਸ ਨ(  ਇਸ ਪOਸ਼ਨ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਦ ੋਅਰਬੀ ਕਹਾਵਤ@ ਨਾਲ ਕੀਤੀ: “ਦੁਨੀਆ ਂਉਸ ਦ ੇਨਾਲ 
ਖਤਮ ਨਹY ਹੋਵੇਗੀ” ਅਤ ੇ“ਦੁਨੀਆ ਂਇਕ ਮਨੱੁਖ ਲਈ ਨਹY ਹ।ੈ”4 ਿਬਲਦਦ ਪੁੱ ਛ ਿਰਹਾ ਸੀ 
ਿਕ ਕੀ ਅੱਯੂਬ ਸੋਚਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਲਈ ਧਰਤੀ ਦ ੇਵਰਤਾਰ ੇਨੰੂ ਬਦਿਲਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹ।ੈ ਐਡਂਰਸਨ ਨ(  ਿਟੱਪਣੀ ਕੀਤੀ, “ਇਕ ਬੁਲਾਰਾ ਿਜਹੜਾ ਿਵਚਾਰ@ ਤ1 ਪਰੇ ਹ,ੈ ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਿਵਅੰਗ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ”5 

ਦੁਸ਼ਟ ਦਾ ਵਰਣਨ (18:5-21) 
ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਭੈੜੀਆ ਂਮੁਸੀਬਤ@ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ ਕੀਤਾ ਿਜਨG @ ਨ(  ਦੁਸ਼ਟ 

ਲੋਕ@ ਨੰੂ ਉਨG @ ਦੀ ਿਭਆਨਕ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਦ ੇਵਰਣਨ ਿਵਚ ਪਛਾੜ ਿਦੱਤਾ।6 ਉਸ ਦੀਆਂ 
ਿਟੱਪਣੀਆਂ ਉਨG @ ਿਵਚਾਰ@ ਨੰੂ ਹੋਰ ਮਜ਼ਬੂਤ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਜ ੋਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ(  ਆਪਣੀ ਦੂਜੀ 
ਗੱਲਬਾਤ ਿਵਚ ਪੇਸ਼ ਕੀਤ ੇਸਨ (15:20-25)। 

“ਦੁਸ਼ਟ@ ਦਾ ਦੀਵਾ ਗੁੱ ਲ ਹੋ ਜਾਊਗਾ” (18:5, 6) 

5ਹ@, ਦੁਸ਼ਟ@ ਦਾ ਦੀਵਾ ਗੁੱ ਲ ਹੋ ਜਾਊਗਾ, ਅਤ ੇਉਹ ਦੀ ਅੱਗ ਦੀ ਲਾਟ ਨਾ ਚਮਕੂਗੀ, 
6ਉਹ ਦ ੇਤੰਬ ੂਿਵੱਚ ਚਾਨਣ ਅਨG( ਰਾ ਹੋ ਜਾਊਗਾ, ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇ_ਪਰ ਦਾ ਦੀਵਾ ਗੁੱ ਲ ਹ ੋ
ਜਾਊਗਾ। 

ਆਇਤ@ 5, 6. ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਇਨG @ ਆਇਤ@ ਿਵਚ “ਚਾਨਣ” ਲਈ ਚਾਰ ਵੱਖ ੋਵੱਖਰ ੇ
ਸ਼ਬਦ ਵਰਤ:ੇ ਦੀਵਾ, ਲਾਟ, ਅੱਗ ਅਤ ੇ ਦੀਵਾ। “‘ਚਾਨਣ’ ਇੱਥ ੇ ਅਲੰਕਾਿਰਕ ਤੌਰ ਤ ੇ
ਵਰਿਤਆ ਜ@ਦਾ ਹ,ੈ ਜ ੋਦੁਸ਼ਟ ਲੋਕ@ ਦ ੇਪੂਰ ੇਜੀਵਨ ਅਤ ੇਖੁਸ਼ਹਾਲੀ ਦਾ ਪOਤੀਕ ਹ।ੈ”7 ਚਾਨਣ 
ਦਾ ਿਵਸ਼ਾ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਿਕਤਾਬ (3:23; 12:25; 18:6; 30:26) ਅਤ ੇਪੂਰੇ ਪਿਵੱਤਰ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਿਵਚ ਅਕਸਰ ਪਾਇਆ ਜ@ਦਾ ਹੈ। ਚਾਨਣ ਧਾਰਿਮਕਤਾ ਦਾ ਅਤ ੇਦਰਅਸਲ ਖੁਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦਾ ਪਰਤੀਕ ਹੈ। ਜ਼ਬੂਰ ਦ ੇਲੇਖਕ ਦਾਊਦ ਨ(  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਲਈ ਗਾਇਆ, “ਿਕ\ ਜ ੋਜੀਉਣ 
ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ ਤੇਰ ੇਮੁੱ ਢ ਹੈ, ਤੇਰ ੇਚਾਨਣ ਿਵੱਚ ਅਸY ਚਾਨਣ ਵੇਖ@ਗੇ” (ਜ਼ਬੂਰ 36:9)। ਯੂਹੰਨਾ 
ਨ(  ਿਲਿਖਆ, 

ਅਤੇ ਉਹ ਸਮਾਚਾਰ ਿਜਹੜਾ ਅਸB ਉਹ ਦੇ ਕੋਲ<  ਸੁਿਣਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੰੂ ਸੁਣਾ7ਦੇ ਹB ਸੋ 
ਇਹ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਚਾਨਣ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨQR ਰਾ ਉਹ ਦੇ ਿਵੱਚ ਮੂਲ<  ਨਹ%। ਜੇ ਅਸ% ਆਖੀਏ 
ਭਈ ਸਾਡੀ ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਗਤ ਹੈ ਅਤੇ ਚੱਲੀਏ ਅਨQR ਰੇ ਿਵੱਚ ਤB ਅਸ% ਝੂਠ ਮਾਰਦੇ ਹB 
ਅਤੇ ਸਤ Nਤੇ ਨਹ% ਚੱਲਦੇ। ਪਰ ਜੇ ਅਸ% ਚਾਨਣ ਿਵੱਚ ਚੱਲੀਏ ਿਜਵ̀ ਉਹ ਚਾਨਣ ਿਵੱਚ 
ਹੈ ਤB ਸਾਡੀ ਆਪੋ ਿਵੱਚ% ਸੰਗਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਦੇ ਪੁੱ ਤL ਿਯਸੂ ਦਾ ਲਹੂ ਸਾਨੰੂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਤ< 
ਸ਼ੱੁਧ ਕਰਦਾ ਹੈ (1 ਯੂਹੰਨਾ 1:5-7)। 
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ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਿਕਹਾ ਿਕ ਦੁਸ਼ਟ@ ਦਾ ਦੀਵਾ ਬੁੱ ਝ ਜ@ਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਦੀ ਅੱਗ ਦੀ ਲਾਟ ਨਾ 
ਚਮਕੂਗੀ - ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਿਨੱਘ ਨਹY ਹ।ੈ ਉਸ ਦੀ ਖੁਸ਼ਹਾਲੀ ਉਸ ਤ1 ਲਈ 
ਜਾਵੇਗੀ। ਉਹ ਦੇ _ਪਰ ਦਾ ਦੀਵਾ ਗੁੱ ਲ ਹੋ ਜਾਊਗਾ। ਕੌਕਸ ਨ(  ਇਨG @ ਸ਼ਬਦ@ ਦੀ ਤੁਲਨਾ 
ਦੁਖੀ ਅਰਬ@ ਦੀ ਆਮ ਕਹਾਵਤ ਨਾਲ ਕੀਤੀ: “ਿਕਸਮਤ ਨ(  ਮੇਰਾ ਦੀਵਾ ਬੁਝਾ ਿਦੱਤਾ।”8 
ਕਹਾਉਤ@ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਕਿਹੰਦੀ ਹ,ੈ “ਧਰਮੀ ਦੀ ਜੋਤ ਮੌਜ ਮਾਰਦੀ, ਪਰ ਦੁਸ਼ਟ@ ਦਾ ਦੀਵਾ 
ਬੁਝਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ” (ਕਹਾਉਤ@ 13:9)। ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਇਹ ਿਸਧ@ਤ ਹਰ ਮਾਮਲੇ 
ਿਵਚ ਸਹੀ ਸੀ; ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਪਤਨ ਉਸ ਦ ੇਪਾਪ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਸੀ। 

“ਦੁਸ਼ਟ ਦੇ ਪੈਰ ਫਸ ਜ@ਦੇ ਹਨ” (18:7-11) 

7ਉਹ ਦ ੇਬਲਵੰਤ ਕਦਮ ਰੋਕੇ ਜਾਣਗ,ੇ ਅਤ ੇਉਹ ਆਪਣੀ ਹੀ ਸਲਾਹ ਨਾਲ ਿਡੱਗ 
ਪਊਗਾ। 8ਉਹ ਤ@ ਆਪਣ ੇਹੀ ਪੈਰ@ ਨਾਲ ਜਾਲ ਿਵੱਚ ਿਸੱਿਟਆ ਜ@ਦਾ, ਅਤ ੇਉਹ ਆਪ 
ਫੰਦ ੇ_ਤ ੇਚੱਲਦਾ ਹੈਗਾ। 9ਕੁਿੜੱਕੀ ਉਹ ਦੀ ਅੱਡੀ ਨੰੂ ਫੜਦੀ, ਅਤ ੇਫਾਹੀ ਉਹ ਨੰੂ ਫਾਹ 
ਲWਦੀ ਹ।ੈ 10ਕਮੰਦ ਉਹ ਦ ੇਲਈ ਧਰਤੀ ਿਵੱਚ ਲੁਕਾਈ ਜ@ਦੀ, ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਰਸਤੇ _ਤ ੇ
ਫ@ਸੀ। 11ਭੈਜਲ ਆਲੇ ਦੁਆਿਲp ਉਹ ਨੰੂ ਡਰਾ\ਦ ੇਹਨ, ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਖੁਿਰਆ ਂਥ1 ਉਹ 
ਨੰੂ ਨਠਾ\ਦ ੇਹਨ! 

ਆਇਤ 7. ਦੁਸ਼ਟ ਦ ੇਬਲਵੰਤ ਕਦਮ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਸਫ਼ਲਤਾ ਨੰੂ ਦਰਸਾ\ਦੇ ਹਨ 
ਜਦ1 ਉਹ ਬੁਰਾਈ ਦ ੇਰਾਹ ਤ ੇਜ@ਦਾ ਹ।ੈ ਪਰ, ਆਖਰਕਾਰ ਉਹ ਆਪਣੀ ਹੀ ਸਲਾਹ ਨਾਲ 
ਿਡੱਗ ਪਊਗਾ। ਜੌਨ ਈ. ਹਾਰਟਲੀ ਨ(  ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਤਸਵੀਰ ਇਹ ਿਸੱਿਖਆ ਿਦੰਦੀ ਹ ੈਿਕ 
ਕੋਈ ਵੀ ਦੁਸ਼ਟ ਿਵਅਕਤੀ ਲੰਬੇ ਸਮT ਲਈ ਖੁਸ਼ਹਾਲੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹY ਮਾਣ ਸਕਦਾ। ਨਾ ਹੀ 
ਉਸ ਦਾ ਬਲ ਅਤ ੇਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸੂਖਮ ਯੋਜਨਾ ਉਸ ਨੰੂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਕਾਇਮ ਰੱਖ ਸਕਦੀ 
ਹ।ੈ”9 

ਆਇਤ@ 8-10. ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਲੁਕਵT ਖ਼ਤਿਰਆਂ ਦ ੇਪOਤੀਕ ਵਜ1 ਦੁਸ਼ਟ ਆਦਮੀ ਦੀ 
ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਚਾਲ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਜ ੋਉਸ ਦ ੇਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਕੁਿੜੱਕੀਆਂ ਅਤ ੇਫਾਹੀਆ ਂ
ਵਰਗੇ ਹਨ। ਇਨG @ ਆਇਤ@ ਿਵਚ ਛ ੇਵੱਖ ੋਵੱਖਰ ੇਿਸ਼ਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਉਪਕਰਣ@ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ 
ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹ:ੈ 

 1. ਜਾਲ ( תשֶׁרֶ , ਰੀਸ਼ੇਥ), ਪੰਛੀਆਂ ਨੰੂ ਫੜਨ ਲਈ ਇਕ ਜਾਲ; 
 2. ਫੰਦਾ ( הכָבָשְׂ , ਸੀਬਾਕਾਹ), ਜਾਨਵਰ@ ਨੰੂ ਫੜਨ ਲਈ ਇਕ ਜਾਲ; 
 3. ਕੁਿੜੱਕੀ ( חפַּ , ਪਚ), ਪੰਛੀਆਂ ਨੰੂ ਫੜਨ ਵਾਲਾ ਇਕ ਜਾਲ; 
 4. ਫੰਦਾ ( םימִּצַ , ਟਸਾਿਮੱਮ), ਇਕ ਿਕਸਮ ਦੀ ਕੁਿੜੱਕੀ ਜ@ ਜਾਲ ਜ ੋਇੱਥ ੇਇਬਰਾਨੀ 
  ਬਾਈਬਲ ਿਵਚ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜ@ਦਾ ਹ;ੈ 
 5. ਕਮੰਦ ( לבֶחֶ , ਚੀਬਲ), ਰੱਸੀ ਜ@ ਕਮੰਦ; 
 6. ਫ@ਸੀ ( תדֶכֹּלְמַ , ਮਲਕੋਡੇਥ), ਫੜਨ ਵਾਲਾ ਇਕ ਔਜਾਰ ਜ ੋਇਬਰਾਨੀ ਬਾਈਬਲ 
  ਿਵਚ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜ@ਦਾ ਹ।ੈ 

ਇਹ ਲੇਖਕ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਨੰੂ ਸਾਬਤ ਕਰਨ ਲਈ ਵਰਤ ੇਗਏ ਿਚੱਤਰ@ ਦੀ ਅਨ̀ਖੀ 
ਿਵਿਭੰਨਤਾ ਦੀ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਹ।ੈ 
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ਆਇਤ 11. ਦੁਸ਼ਟ ਨੰੂ ਖੁਿਰਆ ਥ1 ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਕੀਤਾ ਜ@ਦਾ ਹੈ। ਖ਼ਤਰਾ ਉਸ ਦ ੇਆਸ 
ਪਾਸ ਮੰਡਰਾ\ਦਾ ਹ,ੈ ਉਸ ਨੰੂ ਫਸਾਉਣ ਲਈ ਿਤਆਰ ਹ।ੈ 

“ਦੁਸ਼ਟ ਦੀ ਤੰਦਰੁਸਤੀ ਖਤਮ ਹੋ ਜ@ਦੀ ਹੈ” (18:12, 13) 

12ਉਹ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਕਾਲ ਦਾ ਮਾਿਰਆ ਹੋਇਆ ਹੋਊਗਾ, ਅਤ ੇਿਬਪਤਾ ਉਹ ਦ ੇਪਾਸੇ ਤ ੇ
ਿਤਆਰ ਹੋਊਗੀ। 13ਉਹ ਉਸ ਦ ੇਸਰੀਰ ਦ ੇਅੰਗ ਖਾ ਜਾਊਗੀ, ਮੌਤ ਦਾ ਜੇਠਾ ਉਸ ਦ ੇ
ਅੰਗ@ ਨੰੂ ਭੁੱ ਖ ਲਾਊਗਾ। 

ਆਇਤ@ 12, 13. ਇਹ ਇਲਜ਼ਾਮ ਯਕੀਨਨ ਹੀ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਹਸਤੀ ਤੇ ਵਾਰ ਕਰੇਗਾ, 
ਖਾਸਕਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਹ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਕਾਲ ਦਾ ਮਾਿਰਆ ਹੋਇਆ ਹੋਊਗਾ ਅਤ ੇਉਹ ਉਸ ਦੇ 
ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ ਖਾ ਜਾਊਗੀ। “ਜ਼ੋਰ” ( ןוֹא , ਓਨ) “ਧਨ” ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦ ੇਸਕਦਾ ਹ,ੈ ਪਰ 
ਇਹ “ਸਰੀਰਕ ਸ਼ਕਤੀ” ਦ ੇਭਾਵ ਿਵਚ ਵੀ ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ ਹ।ੈ10 ਯਾਦ ਰੱਖੋ ਿਕ ਅੱਯੂਬ 
ਸੁਆਹ ਦ ੇਢੇਰ ਤ ੇਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਸੀ “ਪੈਰ ਦੀ ਤਲੀ ਤ1 ਲੈ ਕੇ ਿਸਰ ਦੀ ਖੋਪਰੀ ਤੀਕ ਬੁਿਰਆ ਂ
ਫੋਿੜਆਂ ਨਾਲ ਮਾਿਰਆ” (2:7)। 

ਮੌਤ ਦਾ ਜੇਠਾ ਉਸ ਦੇ ਅੰਗ@ ਨੰੂ ਭੁੱ ਖ ਲਾਊਗਾ। ਕੌਕਸ ਨ(  ਿਟੱਪਣੀ ਕੀਤੀ, “ਇਬਰਾਨੀ 
ਵਰਤ1 ਅਨੁਸਾਰ ਿਬਮਾਰੀਆਂ ਮੌਤ ਦ ੇਬੱਚ ੇਹੋਣ ਦੀ ਧਾਰਣਾ ਰੱਖਦੀਆ ਂਹਨ।”11 ਅੱਯੂਬ ਦੀ 
ਹਾਲਤ ਨੰੂ ਮੌਤ ਦਾ ਜੇਠਾ, ਅਰਥਾਤ “ਉਨG @ ਸਾਿਰਆ ਂਿਵੱਚ1 ਦੁਖਦਾਈ ਅਤ ੇਿਭਆਣਕ ਮੰਿਨਆ 
ਜ@ਦਾ ਹ।ੈ”12 ਇਸੇ ਤਰG@, “ਅਰਬ ਦ ੇ ਲੋਕ ਘਾਤਕ ਬੁਖਾਰ ਨੰੂ ‘ਿਕਸਮਤ ਦੀ ਧੀ’ ਕਿਹੰਦੇ 
ਹਨ।”13 

“ਦੁਸ਼ਟ ਦਾ ਤੰਬੂ ਪੁੱ ਿਟਆ ਜ@ਦਾ ਹੈ” (18:14, 15) 

14ਉਹ ਆਪਣ ੇਤੰਬ ੂਤ1 ਿਜਹਦ ੇ_ਤ ੇਉਹ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਦਾ ਸੀ ਪੁੱ ਿਟਆ ਜਾਊਗਾ, ਅਤ ੇ
ਤੂੰ  ਉਹ ਨੰੂ ਭੈਜਲ ਦ ੇਰਾਜੇ ਕੋਲ ਅਪੜਾਏਗਂਾ! 15ਿਜਹੜਾ ਉਹ ਦਾ ਨਹY ਉਹ ਉਸ ਦ ੇਤੰਬ ੂ
ਿਵੱਚ ਵੱਸੂਗਾ, ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਵਸੇਬੇ _ਤ ੇਗੰਧਕ ਿਸੱਟੀ ਜਾਊਗੀ। 

ਆਇਤ@ 14, 15. ਤੰਬ ੂਨੰੂ ਉਸ ਦ ੇਸਰੀਰ (ਵੇਖੋ 4:21) ਅਤ ੇਉਸ ਦ ੇਿਨਵਾਸ ਸਥਾਨ 
ਦ ੇਸੰਦਰਭ ਵਜ1 ਸਮਿਝਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਿਜਹੜਾ ਉਹ ਦਾ ਨਹY ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਤੰਬੂ ਿਵੱਚ 
ਵੱਸੂਗਾ ਉਸ ਦ ੇ ਵੰਸ਼ - ਉਸ ਦ ੇਬੱਿਚਆ ਂਦ ੇਨੁਕਸਾਨ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦ ੇਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਗੰਧਕ 
( תירִפְגָ , ਗੋਪਿਰਥ) ਜ@ “ਸਲਫਰ” (NRSV; NJPSV) ਵੱਡੀ ਤਬਾਹੀ ਅਤ ੇਉਜਾੜ ਦਾ 
ਪOਤੀਕ ਹ;ੈ ਿਕਸੇ ਜਗGਾ ਤੇ ਗੰਧਕ ਅਤ ੇਲੂਣ ਿਖਲਾਰਨਾ ਇਸ ਨੰੂ ਨਾ ਵਸਣ ਯੋਗ ਬਣਾ ਿਦੰਦਾ 
ਸੀ (ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 29:23)।  

“ਦੁਸ਼ਟ ਨੰੂ ਭੁਲਾ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ” (18:16-19) 

16ਹੇਠh  ਉਹ ਦੀਆਂ ਜੜG@ ਸੁੱ ਕ ਜਾਣਗੀਆ,ਂ _ਤ1 ਉਹ ਦੀਆਂ ਟਿਹਣੀਆ ਂ ਕੁਮਲਾ 
ਜਾਣਗੀਆ।ਂ 17ਉਹ ਦੀ ਯਾਦ ਧਰਤੀ _ਤ1 ਿਮਟ ਜਾਊਗੀ, ਅਤ ੇਉਹ ਦਾ ਨਾ\ ਬਜ਼ਾਰ 
ਿਵੱਚ ਨਾ ਰਹੂਗਾ। 18ਓਹ ਉਹ ਨੰੂ ਚਾਨਣ ਤ1 ਅਨG( ਰੇ ਿਵੱਚ ਹੱਕ ਦੇਣਗ,ੇ ਅਤ ੇਜਗਤ ਤ1 
ਖਦੇੜ ਦੇਣਗੇ। 19ਉਹ ਦ ੇਲੋਕ@ ਿਵੱਚ ਨਾ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱ ਤO ਨਾ ਪੋਤOਾ ਹੋਊਗਾ, ਨਾ ਉਹ ਦ ੇ
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ਿਟਕਾਿਣਆਂ ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਬਾਕੀ ਰਹੂਗਾ। 

ਆਇਤ 16. ਇਸ ਆਇਤ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ “ਧਰਤੀ ਤ1 ਦੁਸ਼ਟ@ ਦੀ ਪੂਰੀ ਤਬਾਹੀ” ਵੱਲ 
ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦੀ ਹ।ੈ14 ਯਹੋਵਾਹ ਨ(  ਹੰਕਾਰੀ ਅਤ ੇਕੁਕਰਮੀ ਨੰੂ ਉਸ ੇਅੰਤ ਦੀ ਧਮਕੀ ਿਦੱਤੀ: 

ਤB ਵੇਖ,ੋ ਉਹ ਿਦਨ ਆ7ਦਾ ਹੈ, ਤੰਦੂਰ ਵBਙੁ ਸਾੜਨ ਵਾਲਾ। ਸਾਰੇ ਆਕੜ ਬਾਜ਼ ਅਤੇ ਸਾਰੇ 
ਦੁਸ਼ਟ ਭੁਠਾ ਹੋਣਗੇ। ਉਹ ਿਦਨ ਓਹਨB ਨੰੂ ਸਾੜਨ ਲਈ ਆ7ਦਾ ਹੈ, ਸੈਨB ਦਾ ਯਹੋਵਾਹ 
ਆਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਓਹਨB ਲਈ ਟੁੰ ਡ ਮੁੰ ਡ ਨਾ ਛੱਡੇਗਾ (ਮਲਾਕੀ 4:1)। 

ਆਇਤ@ 17-19. ਿਬਨਾ ਿਕਸੇ ਵੰਸ਼ ਦ ੇ ਿਮਟਾਏ ਜਾਣਾ ਉਨG @ ਲਈ ਜ ੋ ਪOਾਚੀਨ 
ਮਸੋਪੋਤਾਮੀਆ ਿਵਚ ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ, ਇਕ ਿਭਆਣਕ ਅੰਤ ਸੀ। ਰੌਬਰਟ ਐਲ. ਐਲਡਨ ਨ(  
ਿਵਆਿਖਆ ਕੀਤੀ, “ਿਕ\ਿਕ ਕੋਈ ਬੱਿਚਆ ਂਿਵਚ ਰਿਹੰਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਬੇਔਲਾਦ ਮਰਨਾ 
ਇਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਬਦਿਕਸਮਤੀ ਅਤ ੇਇੱਥ1 ਤੱਕ ਿਕ ਰੱਬੀ ਸਜ਼ਾ ਮੰਨੀ ਜ@ਦੀ ਸੀ।”15 ਬੁੱ ਧੀਮਾਨ 
ਨ(  ਿਕਹਾ, “ਧਰਮੀ ਦੀ ਯਾਦ ਮੁਬਾਰਕ ਹ,ੈ ਪਰ ਦੁਸ਼ਟ@ ਦਾ ਨਾ\ ਸੜ ਜਾਵੇਗਾ” (ਕਹਾਉਤ@ 
10:7)। ਹਾਲ@ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਦ ੇ ਦਸ ਬੱਚ ੇ ਸਨ, ਉਨG @ ਸਾਿਰਆ ਂ ਦੀ ਮੌਤ ਇਕ ਿਭਆਣਕ 
ਦੁਰਘਟਨਾ ਿਵਚ ਹੋਈ ਦੀ (1:2, 18, 19)। ਿਬਲਦਦ ਦ ੇਿਤੱਖ ੇਸ਼ਬਦ@ ਨ(  ਿਬਨG @ ਸ਼ੱਕ ਅੱਯੂਬ 
ਦ ੇਿਦਲ ਨੰੂ ਚੀਰ ਕੇ ਰੱਖ ਿਦੱਤਾ। 

“ਦੁਸ਼ਟ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਨਹY ਜਾਣਦਾ” (18:20, 21) 

20ਉਹ ਦ ੇਿਪੱਛ ੇਆਉਣ ਵਾਲੇ ਉਹ ਦ ੇਿਦਨ _ਤ ੇਹੈਰਾਨ ਹੋਣਗੇ, ਅਤ ੇਿਜਹੜ ੇਉਸ 
ਤ1 ਪਿਹਲ@ ਜੰਮ,ੇ ਓਹ ਡWਬਰ ਜਾਣਗ।ੇ 21ਿਨਸੰਗ ਏਹੋ ਜੇਹ ੇਕੁਧਰਮੀਆਂ ਦ ੇਵਸੇਬੇ ਹਨ, 
ਅਤ ੇਏਹ ਉਹ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਹ ੈਜ ੋਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਨਹY ਜਾਣਦਾ। 

ਆਇਤ@ 20, 21. ਿਸਰਫ ਇਕ ਿਭਆਣਕ ਿਦਨ ਕੁਧਰਮੀ ਦੀ ਉਡੀਕ ਿਵਚ ਹ ੈਜ ੋ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਨਹY ਜਾਣਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਿਪੱਛ ੇਆਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤ ੇਉਸ ਤ1 ਪਿਹਲ@ ਆਉਣ 
ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਹੈਰਾਨ ਹੋਣਗੇ। 

ਜਦ ਿਕ ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਕੁਝ ਸੱਚ ਬੋਿਲਆ, ਉਸ ਨ(  ਇਸ ਨੰੂ ਅੱਯੂਬ ਦ ੇਮਾਮਲੇ ਿਵਚ 
ਲਾਗ ੂਕਰਨ ਿਵਚ ਗਲਤੀ ਕੀਤੀ। ਕੌਕਸ ਨ(  ਇਸ ਅਿਧਆਇ ਲਈ ਇਕ ਵਧੀਆ ਸਮਾਪਤੀ 
ਕਥਨ ਿਦੱਤਾ ਹ:ੈ 

ਉਸ ਦੀ ਗਲਤੀ ਸੀ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਪਿਹਲB ਉਸ ਨR  ਸਾਿਰਆ ਂਤੱਥB ਿਵੱਚ< ਕੁਝ ਤੱਥ ਲਏ 
ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਗੱਲ ਇਹ ਿਕ ਉਹਨR  ਆਪਣੇ ਦੁਆਰਾ ਚੁਣੇ ਗਏ ਤੱਥB ਦੀ ਿਸਰਫ ਇਕ 
ਿਵਆਿਖਆ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਨੀ ਸੀ, ਹਾਲBਿਕ ਉਹ ਇਕ ਤ< ਵੱਧ ਸੰਵੇਦਨਸ਼ੀਲ ਸਨ। ਇਹ 
ਿਕਸੇ ਵੀ ਤਰQB ਤਰਕ ਿਵਚ ਨਹ% ਆ7ਦਾ ਿਕ ਜੋ ਕੁਝ ਬਾਰੇ ਸੱਚ ਹੈ ਉਹ ਸਾਿਰਆ ਂਪਾਪੀਆਂ 
ਬਾਰੇ ਸੱਚ ਹੈ; ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਲਈ ਿਕ7ਿਕ ਪਾਪ ਦੱੁਖB ਦਾ ਇਕ ਕਾਰਣ ਹੈ। ਅਤੇ ਅਸਲ 
ਿਵਚ, ਜੇ ਇੱਥੇ ਕੁਝ ਪਾਪੀ ਹਨ ਜੋ ਸਮ` ਿਸਰ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮB ਦਾ ਫਲ ਪLਾਪਤ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਤB ਹੋਰ ਵੀ ਹਨ ਜੋ ਹਾਲੇ ਵੀ ਿਜ਼ਆਦਾ ਨਾਖੁਸ਼ ਹਨ, ਜੋ ਨਹ% ਕਰਦੇ: ਜੇ ਕਈਆਂ ਦਾ 
ਉਨQ B ਦੇ ਧਰਤੀ ਤ< ਜਾਣ ਤ< ਪਿਹਲB ਪਤਾ ਲਗਾਇਆ ਜBਦਾ ਹੈ, ਉਨQ B ਨੰੂ ਬੇਨਕਾਬ ਕੀਤਾ 
ਜBਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨQ B ਤੇ ਪਾਬੰਦੀ ਲਗਾ ਿਦੱਤੀ ਜBਦੀ ਹੈ, ਤB ਕਈ ਹੋਰ ਹੰੁਦੇ ਹਨ ਜੋ ਨਾ ਤB 
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ਇਕ ਡਰਾਵਣੇ ਜ਼ਮੀਰ ਦੀ ਿਭਆਨਕਤਾ ਦੁਆਰਾ ਪਾਗਲ ਹੰੁਦੇ ਹਨ, ਨਾ ਹੀ ਸਮਾਜ ਤ< 
ਬਾਹਰ ਕੱਢੇ ਜBਦੇ ਹਨ ਿਜਸ ਨਾਲ ਉਹ ਜਖਮੀ ਅਤੇ ਅਪਿਵੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ।16 

ਪJਾਸੰਿਗਕਤਾ 

ਉਦੇਸ਼ ਤ1 ਖੁੰ ਝਣਾ (ਅਿਧਆਇ 18) 

ਜਦ1 ਅਸY ਗੱਲ@ਬਾਤ@ ਦ ੇਇਸ ਦੂਜ ੇਗੇੜ ਦਾ ਅਿਧਐਨ ਕਰਦੇ ਹ@, ਇਹ ਯਾਦ ਰੱਖਣਾ 
ਬਹੁਤ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਹ ੈ ਿਕ ਸਾਨੰੂ ਅੱਯੂਬ 2:11 ਿਵਚ ਦੱਿਸਆ ਿਗਆ ਸੀ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਦ ੇ
ਿਮੱਤਰ “ਇਕੱਠ(  ਹੋਏ ਿਕ ਉਹ ਦਾ ਦੁਖ ਵੰਡਾਉਣ ਅਤ ੇਉਹ ਨੰੂ ਿਦਲਾਸਾ ਦੇਣ।” ਅਫ਼ਸੋਸ ਦੀ 
ਗੱਲ ਹ ੈਿਕ ਅੱਯੂਬ ਦ ੇਿਤੰਨ ਿਮੱਤਰ ਆਪਣ ੇਉਦੇਸ਼ ਨੰੂ ਭੁੱ ਲ ਗਏ ਸਨ ਅਤ ੇਸ਼ਤਾਨ ਬਹੁਤ 
ਖੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇਗਾ। ਸ਼ਤਾਨ ਨੰੂ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹ ੈਜਦ1 ਅਸY ਆਪਣ ੇਉਦੇਸ਼ ਤ1 ਖੁੰ ਝ 
ਜ@ਦ ੇਹ@ ਅਤ ੇਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਭੁੱ ਲ ਜ@ਦ ੇਹ@ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ(  ਸਾਨੰੂ ਿਕ\ ਬਣਾਇਆ ਹ ੈ(ਮੱਤੀ 
5:16; 1 ਕੁਿਰੰਥੀਆਂ 10:31)। ਸ਼ਤਾਨ ਨੰੂ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹ ੈਜਦ1 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਬੱਚ ੇ
ਿਨਮਰਤਾ ਤ1 ਖੁੰ ਝ ਜ@ਦ ੇਅਤ ੇਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਭਰ ਜ@ਦ ੇਹਨ (ਮੱਤੀ 23:5-12)। ਸ਼ਤਾਨ ਨੰੂ 
ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹ ੈਜਦ1 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਬੱਚ ੇਪਿਵੱਤਰ ਵਚਨ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦੇ ਹਨ ਪਰ 
ਿਫਰ “ਜ ੋਓਹ ਕਿਹੰਦੇ ਹਨ ਕਰਦੇ ਨਹY” (ਮੱਤੀ 23:3; NIV)। ਸ਼ਤਾਨ ਨੰੂ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ 
ਹ ੈਜਦ1 ਅਸY ਆਪਣ ੇਉਦੇਸ਼ ਤ1 ਖੁੰ ਝ ਜ@ਦ ੇਹ@ ਅਤ ੇ“ਤੁਰੇਤ ਦ ੇਭਾਰੇ ਹੁਕਮ@ ਨੰੂ ਅਰਥਾਤ 
ਿਨਆ\ ਅਰ ਦਯਾ ਅਰ ਿਨਹਚਾ” (ਮੱਤੀ 23:23) ਨੰੂ ਨਜ਼ਰਅੰਦਾਜ਼ ਕਰਦੇ ਹ@। ਸ਼ਤਾਨ ਨੰੂ 
ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹ ੈਜਦ1 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਬੱਚ ੇ“ਅੰਨG(  ਆਗ ੂਬਣ ਜ@ਦ ੇਹਨ ਿਜਹੜੇ ਮੱਛਰ 
ਪੁਣ ਲWਦੇ ਹਨ ਅਤ ੇਊਠ ਿਨਗਲ ਜ@ਦ ੇਹਨ” (ਮੱਤੀ 23:24)। ਸ਼ਤਾਨ ਨੰੂ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ 
ਹ ੈਜਦ1 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਬੱਚ ੇਇਕ ਦੂਜ ੇਪOਤੀ ਬੇਰਿਹਮ ਹੁੰ ਦੇ ਹਨ ਅਤ ੇ “ਇੱਕ ਦੂਏ ਨੰੂ ਚੱਕY 
ਚੱਕY ਪਾੜ ਖ@ਦੇ ਹਨ” (ਗਲਾਤੀਆਂ 5:15; NIV)। 

ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਭਰੇ ਸ਼ਤਾਨ ਨੰੂ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਸੀ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਅਤ ੇਉਸ ਦ ੇਪਿਰਵਾਰ _ਤ ੇ
ਉਸ ਦਾ ਜ਼ਬਰਦਸਤ ਹਮਲਾ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਿਨਹਚਾ ਨੰੂ ਖਤਮ ਕਰਨ ਅਤ ੇਯਹੋਵਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਨੰੂ ਬਦਨਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਫੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਤ1 ਇਲਾਵਾ, ਸ਼ਤਾਨ ਨ(  ਿਤੰਨ ਬੁਲਾਿਰਆ ਂਦੀ 
ਵਰਤ1 ਕੀਤੀ ਿਜਨG @ ਨ(  ਉਸ ਦ ੇਕੰਮ ਿਵਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ; ਉਹ ਿਤੰਨ ਮਨੱੁਖ ਉਸ ਕਾਰਣ 
ਨੰੂ ਭੁੱ ਲ ਗਏ ਿਜਸ ਦ ੇਲਈ ਉਹ ਪਿਹਲ@ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਿਮਲਣ ਦ ੇਲਈ ਆਏ ਸਨ। ਪਰਦੇ ਦ ੇ
ਿਪੱਛ,ੇ ਿਬਨG @ ਸ਼ੱਕ ਸ਼ਤਾਨ ਿਬਲਦਦ ਨੰੂ ਦੁਬਾਰਾ ਬੋਲਦ ੇਸੁਣਿਦਆ ਂਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ ਹੋਇਆ 
ਿਕ\ਿਕ ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਉਹੀ ਦੁਹਰਾਇਆ ਜ ੋਉਸ ਨ(  ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਪਿਹਲ@ ਿਕਹਾ ਸੀ। 

ਜਦ1 ਿਬਲਦਦ ਵਰਗਾ ਿਵਅਕਤੀ ਆਪਣ ੇਉਦੇਸ਼ ਤ1 ਖੁੰ ਝ ਜ@ਦਾ ਹ,ੈ ਤ@ ਉਹ ਅਕਸਰ 
ਆਪਣਾ ਮਨ̀ਰਥ ਗੁਆ ਲWਦਾ ਹ।ੈ ਿਬਲਦਦ ਅੱਯੂਬ ਨਾਲ ਹਮਦਰਦੀ ਜਤਾਉਣ ਅਤ ੇਉਸ ਨੰੂ 
ਤਸੱਲੀ ਦੇਣ ਦ ੇਲਈ ਆਇਆ ਸੀ। ਅਫ਼ਸੋਸ ਦੀ ਗੱਲ ਹ ੈਿਕ ਿਬਲਦਦ ਇਸ ਉਦੇਸ਼ ਨੰੂ ਭੁੱ ਲ 
ਿਗਆ। ਜ਼ਰਾ ਉਸ ਬਰਕਤ ਬਾਰੇ ਸੋਚ ੋਜ ੋਿਬਲਦਦ ਅੱਯੂਬ ਦ ੇਲਈ ਬਣ ਸਕਦਾ ਸੀ ਜੇਕਰ 
ਿਬਲਦਦ ਉਸ ਕਾਰਣ ਨੰੂ ਨਾ ਭੁੱ ਲਦਾ ਿਜਸ ਦ ੇਲਈ ਉਹ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਿਮਲਣ ਦ ੇਲਈ ਆਇਆ 
ਸੀ! ਆਪਣ ੇਉਦੇਸ਼ ਨੰੂ ਭੁੱ ਲਣ ਦ ੇਕਾਰਣ ਿਬਲਦਦ ਆਪਣ ੇਮਨ̀ਰਥ ਨੰੂ ਭੁੱ ਲ ਿਗਆ। ਅੱਯੂਬ 
ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਗੱਲਬਾਤ ਿਵਚ, ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਿਕਹਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਦਾ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਸੀ 
ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਆਪਣੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਿਵਚ ਪਾਪ ਦ ੇਕਾਰਨ ਦੁਖੀ ਸੀ (8:6)। ਹਾਲ@ਿਕ ਇਹ ਧਾਰਣਾ 
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ਗਲਤ ਸੀ, ਪਰ ਇਹ ਸਮਝਣਯੋਗ ਹ ੈਿਕ ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਇਸ ਤੱਥ ਦ ੇਮੱਦੇਨਜ਼ਰ ਇਹ ਮੱਤ 
ਰੱਿਖਆ ਿਕ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਇਹ ਿਦOਸ਼ਟੀਕੋਣ ਰੱਖਦੇ ਜਾਪਦੇ ਸਨ। ਪਰ, ਿਬਲਦਦ ਨ(  
ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਆਪਣੀ ਖਿਰਆਈ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦ ੇਸੁਿਣਆ (9:21)। ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨੰੂ ਦ ੋ
ਵਾਰ ਅਤ ੇਸੋਫ਼ਰ ਨੰੂ ਇਕ ਵਾਰ ਬੋਲਿਦਆ,ਂ ਨਾਲੇ ਅੱਯੂਬ ਦ ੇ_ਤਰ@ ਨੰੂ ਵੀ ਸੁਿਣਆ। ਿਬਲਦਦ 
ਕੋਲ ਆਪਣੀ ਸਿਥਤੀ ਤ ੇਮੁੜ ਿਵਚਾਰ ਕਰਨ ਅਤ ੇਇਸ ਸੰਭਾਵਨਾ ਤੇ ਿਵਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ 
ਕਾਫੀ ਸਮ@ ਸੀ ਿਕ ਸ਼ਾਇਦ ਅੱਯੂਬ ਸੱਚ ਬੋਲ ਿਰਹਾ ਹੋਵੇ। ਿਬਲਦਦ ਕੋਲ ਇਸ ਤੱਥ ਤ ੇ
ਿਵਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਵੀ ਸਮ@ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਦਾ ਿਦOਸ਼ਟੀਕੋਣ ਗਲਤ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਅਫ਼ਸੋਸ 
ਦੀ ਗੱਲ ਹ ੈਿਕ ਅਿਜਹਾ ਨਹY ਸੀ। ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਆਪਣੀ ਦੂਜੀ ਗੱਲ ਅਸਲ ਿਵਚ ਉਸ ੇਹੀ 
ਤਰੀਕ ੇਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ ਜ ੋਉਸ ਨ(  ਅਿਧਆਇ 8 ਿਵਚ ਵਰਿਤਆ ਸੀ। ਉਸ ਨ(  ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ 
ਪੁੱ ਿਛਆ, “ਤੁਸY ਕਦ ਤੀਕ ਗੱਲ@ ਲਈ ਫੰਦੇ ਲਾਓਗੇ? ਸਮਝੋ, ਫੇਰ ਆਪ@ ਗੱਲ ਕਰ@ਗੇ। 
(18:2)। ਇਹ ਕਥਨ ਅਸੰਵੇਦਨਸ਼ੀਲ ਹ ੈਅਤ ੇਇਹ ਦਰਸਾ\ਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਿਬਲਦਦ ਿਕਵT 
ਅਸਿਹਣਸ਼ੀਲ ਹ ੋ ਿਗਆ ਸੀ। ਿਬਲਦਦ ਤੰਗ ਸੋਚ ਵਾਲਾ ਵੀ ਸੀ ਅਤ ੇਨਤੀਜ ੇਵਜ1, ਉਹ 
ਉਦੇਸ਼ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭਾਵਨਾ ਨੰੂ ਗੁਆ ਬੈਠਾ। ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਇਕ ਹੋਰ ਸੰਭਾਵਨਾ ਤ ੇ ਿਵਚਾਰ 
ਕਰਨ ਲਈ ਆਪਣ ੇਿਦਮਾਗ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਨਹY ਪਾਇਆ।  

ਜਦ1 ਿਬਲਦਦ ਵਰਗਾ ਿਵਅਕਤੀ ਤੰਗ ਿਦਮਾਗ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜ@ਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਹ ਕਠ̀ਰ, 
ਬੇਰਿਹਮ ਅਤ ੇਡਰਾਉਣਾ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਹੁਣੇ ਿਕਹਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਦਾ ਆਤਮਾ 
ਤਬਾਹ ਹ ੋਿਗਆ ਸੀ (17:1) ਅਤ ੇਉਹ ਆਸ਼ਾ ਗੁਆ ਚੁੱ ਕਾ ਸੀ (17:15), ਿਫਰ ਵੀ ਿਬਲਦਦ 
ਨੰੂ ਮਿਹਸੂਸ ਹੋਇਆ ਿਜਵT ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਜ਼ਬਾਨੀ ਉਸ ਨਾਲ ਦੁਰਿਵਹਾਰ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ 
(18:3)। ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਆਪਣ ੇਿਮੱਤਰ@ ਨੰੂ “ਦੁਖਦਾਇਕ ਤਸੱਲੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ” ਿਕਹਾ ਸੀ (16:2), 
ਪਰ ਉਹ ਦੁਖ ਨਾਲ ਵੀ ਭਿਰਆ ਿਪਆ ਸੀ ਅਤ ੇਉਸ ਨੰੂ ਿਦਲਾਸੇ ਅਤ ੇਰਿਹਮ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ 
ਸੀ (17:7)। ਿਬਲਦਦ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਿਦਲਾਸਾ ਦੇਣ ਦ ੇਲਈ ਉਸ ਨੰੂ ਿਮਲਣ ਲਈ ਆਇਆ ਸੀ, 
ਪਰ ਇਸ ਸਮT ਿਬਲਦਦ ਠੰਡਾ ਪੈ ਿਗਆ ਅਤ ੇਕਠ̀ਰ ਬਣ ਿਗਆ। ਿਬਲਦਦ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ 
ਭਾਸ਼ਣ ਦੇਣਾ ਅਤ ੇਉਸ ਨੰੂ ਿਸੱਧਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਸੀ। ਸੱਚ ੇਿਮੱਤਰ@ ਨੰੂ ਆਪਣ ੇਿਵਚਾਰ@ 
ਅਤ ੇਰਾਇ ਨੰੂ ਿਵਅਕਤ ਕਰਨ ਿਵਚ ਸਮਰੱਥ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ,ੈ ਭਾਵT ਉਹ ਇਕ ਦੂਜ ੇਨਾਲ 
ਅਸਿਹਮਤ ਹੁੰ ਦੇ ਹੋਣ। ਉਹ ਿਫਰ ਵੀ ਇਕ ਦੂਜ ੇਦਾ ਆਦਰ ਕਰ ਸਕਦ ੇਹਨ ਅਤ ੇਵਫ਼ਾਦਾਰ 
ਿਮੱਤਰ ਬਣ ੇਰਿਹ ਸਕਦ ੇਹਨ। 

ਿਬਲਦਦ ਇਕ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਿਮੱਤਰ ਨਹY ਸੀ ਿਰਹਾ। ਆਇਤ 4 ਿਵਚ, ਿਬਲਦਦ ਨ(  
ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਦੱਿਸਆ ਿਕ ਦੁਨੀਆ ਉਸ ਦ ੇਦੁਆਲੇ ਨਹY ਘੁੰ ਮਦੀ ਸੀ ਅਤ ੇਿਬਲਦਦ ਨ(  ਅੱਯੂਬ 
ਨੰੂ ਪੁੱ ਿਛਆ ਿਕ ਕੀ ਉਹ ਸੋਚਦਾ ਹ ੈਿਕ ਅਿਜਹਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਿਫਰ, ਇਕ ਸਖ਼ਤ ਭਾਸ਼ਣ 
ਿਵਚ ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਦੁਬਾਰਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਦੁਸ਼ਟ ਸੀ। ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਇਸ ਬਾਰੇ 
ਇਕ ਤਰਕ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਦੁਸ਼ਟ ਨਾਲ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ; ਇਸ ਦੂਜੀ ਗੱਲਬਾਤ ਿਵਚ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਿਜਸ 
ਦਾ ਉਸ ਨ(  ਿਜ਼ਕਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਹਨ( ਰ ੇਅਤ/ੇਜ@ ਮੌਤ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਸੀ। ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਿਕਹਾ 
ਿਕ ਦੁਸ਼ਟ@ ਦਾ ਦੀਵਾ ਗੁੱ ਲ ਹ ੋਜਾਊਗਾ (18:5)। ਉਸ ਨ(  ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਖ਼ਤਿਰਆਂ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ 
ਕੀਤਾ ਜ ੋਦੁਸ਼ਟ ਨੰੂ ਫਸਾ ਸਕਦ ੇਅਤ ੇਹੇਠ@ ਿਡਗਾ ਸਕਦੇ ਹਨ (18:7-10)। ਫੇਰ ਿਬਲਦਦ 
ਦ ੇਕਿਹਣ ਦਾ ਅਰਥ ਸੀ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਫਿੜਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਿਫਰ “ਭੈਜਲ” ਦਾ 
ਿਵਸ਼ਾ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਅਤ ੇਿਕਹਾ ਿਕ “ਭੈਜਲ” ਦੁਸ਼ਟ ਦ ੇਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਸੀ (18:11)। ਿਬਲਦਦ 
ਨ(  ਉਸ ਸਰੀਰਕ ਭੈਜਲ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਜ ੋਅਕਸਰ ਦੁਸ਼ਟ ਤ ੇਆ\ਦੀ ਹ ੈ(18:12, 
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13) ਅਤ ੇਅੱਯੂਬ ਨ(  ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤ ੇਸਰੀਰਕ ਭੈਜਲ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਿਬਲਦਦ 
ਨ(  ਿਫਰ ਿਕਹਾ ਿਕ “ਉਹ ਉਸ ਨੰੂ ਭੈਜਲ ਦ ੇਰਾਜੇ ਕੋਲ ਅਪੜਾ\ਦ ੇਹਨ” (18:14) ਅਤ ੇਿਫਰ 
ਉਸ ਨ(  ਅੱਗ ਅਤ ੇਗੰਧਕ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ (18:15)। ਿਬਲਦਦ ਦ ੇਕਿਹਣ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ 
ਸੀ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਬੁਿਰਆਈ ਯਹੋਵਾਹ ਵੱਲ1  ਉਸ ਤ ੇਇਹ ਅੱਗ ਅਤ ੇਗੰਧਕ ਲੈ ਕੇ ਆਈ 
ਸੀ। ਿਬਲਦਦ ਕਿਹ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਦ ੇਪਿਰਵਾਰ ਨ(  ਵੀ ਇਸ ਕਾਰਨ ਦੁਖ ਝੱਿਲਆ 
ਸੀ ਅਤ ੇਇਹ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਹੁਣ ਕੋਈ ਔਲਾਦ ਨਹY ਰਹੇਗੀ (18:16-20)। ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ 
ਕਠ̀ਰ ਅਤ ੇਗਲਤ ਵੀ ਸੀ। ਅੱਯੂਬ ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤ ੇਉਸ ਕਾਰਣ ਨੰੂ ਭੁੱ ਲ ਿਗਆ ਸੀ ਿਜਸ 
ਦ ੇਲਈ ਉਹ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਿਮਲਣ ਦ ੇਲਈ ਆਇਆ ਸੀ ਅਤ ੇਉਸ ਨ(  ਜ ੋਿਕਹਾ ਉਹ ਡਰਾਉਣਾ 
ਸੀ। 

ਜਦ1 ਿਬਲਦਦ ਵਰਗਾ ਿਵਅਕਤੀ ਆਪਣ ੇਉਦੇਸ਼ ਤ1 ਖੁੰ ਝ ਜ@ਦਾ ਹ ੈਅਤ ੇ ਠੰਡਾ ਅਤ ੇ
ਕਠ̀ਰ ਬਣ ਜ@ਦਾ ਹ,ੈ ਤ@ ਉਹ ਅਪਮਾਨਜਨਕ ਵੀ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹੈ। ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਆਪਣੀ ਦੂਜੀ 
ਗੱਲਬਾਤ ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਅਪਮਾਨ ਕਰਨ ਦੁਆਰਾ ਅਤ ੇਇਹ ਸੰਕੇਤ ਦੇਣ ਦੁਆਰਾ ਖਤਮ ਕੀਤੀ 
ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਨਹY ਜਾਣਦਾ ਸੀ (18:21)। ਿਬਲਦਦ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਦਾ 
ਿਮੱਤਰ ਿਜਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅੱਯੂਬ ਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਡਰ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਮਨੱੁਖ ਸੀ (1:1), ਿਫਰ 
ਵੀ ਉਸ ਨ(  ਉਸ ਦਾ ਅਪਮਾਨ ਕੀਤੀ। 

ਿਸੱਟਾ। ਿਬਲਦਦ ਪੂਰੀ ਤਰG@ ਭੁੱ ਲ ਿਗਆ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਿਕ\ ਿਮਲਣ ਦ ੇਲਈ 
ਆਇਆ ਸੀ। ਿਮੱਤਰ ਅਤ ੇਤਸੱਲੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਬਣਨ ਦੀ ਬਜਾਇ, ਿਬਲਦਦ ਠੰਡਾ, ਕਠ̀ਰ 
ਅਤ ੇਅਪਮਾਨਜਨਕ ਬਿਹਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਿਗਆ। ਮਸੀਹੀ ਹੋਣ ਦ ੇਨਾਤ,ੇ ਸਾਨੰੂ ਕਦੇ 
ਵੀ ਿਕਸੇ ਦ ੇਪOਤੀ ਬੇਰਿਹਮ, ਠੰਡ ੇਜ@ ਕਠ̀ਰ ਨਹY ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਸਾਨੰੂ ਕਦੇ ਵੀ ਇਹ ਨਹY 
ਭੁੱ ਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਿਕ ਅਸY ਇੱਥ ੇਿਕ\ ਹ@। ਐਫ. ਿਮਲਸ 
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